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   Carmen Maria Garcia 

E-mail:  cmgarcia@ymail.com 
Hermosillo, Mexico (GMT -7)
RESUME

JOB OBJECTIVE:  Helping people and companies to overcome cultural and language barriers through a strong commitment with high quality service.
SUMMARY OF QUALIFICATIONS 
*   Spanish Mexican native speaker.
*   Over 18 years as an English-Spanish translator. 

*   Six years as a journalist in health, business and political issues. 

*   More than five years as Spanish writing teacher. 

*   Extensive training on communication and education matters. 

*   Avid reader, good researching and writing capabilities. Articulate ideas clearly and concisely. 

*   Proficiency in Microsoft Office, Adobe PageMaker and Quark-Xpress.
*   Willing to learn and participate, ability to work under pressure to meet deadlines, obsessive with spelling and grammar details.  

WORK HISTORY (All in Hermosillo, Mexico)
1996 to date:  Freelance English to Spanish translator, focused mainly on legal contracts, books, scientific articles and technical manuals for educational or training purposes. Punctuality, absolute confidentiality, honesty and constant contact with customer are guaranteed. Job includes translation, correction and proofreading tasks. References furnished at request.  



Main works: 



*  Six books (more than 120 pages each) about basic economy, business and 
                            entrepreneurship for high school students.


*  Brochures, reports and manuals used for training nurses, volunteers or
    common citizens about health care topics. 


*  Scientific articles, essays and academic tasks for students and teachers of 
    Medicine, Nursing and Nutrition degrees.

*  Scientific articles, essays and academic tasks for students and teachers of 
    business related degrees. 

*  Legal contracts and official documents. 

*  Marketing and advertising material, including graphic material and images   

    with text. 
*  Power point documents. 

*  Articles and reports for and from newspapers and magazines. 

*  Web pages. 
2001-2002:      Journalism teacher at Universidad Kino. 

1997-1999: 
 Communication and Spanish literature teacher at ITESM high school. 

1990-1995:      English-Spanish translator and reporter for El Imparcial, the most important daily newspaper published in Sonora, Mexico. 

Main duties: 

*    Translation of news articles, graphics, statistics and reports published abroad about Mexico and Latin American matters (migration, health, economy, human rights, politics, culture, traveling) 

*
Interviews made in English to diverse scientists, doctors, politicians and artists and translated into Spanish for publishing. 

*
Translation of all the advertising material sent by stores in the United States to be published on the newspaper. 
*    Translation of the special edition “NAFTA in Action” (Inter American Society of Press prize for Best Inter American Relationships work in 1995), published along with “The Arizona Daily Star”. Originals were made by journalist of both countries in their native language and translated as necessary. 
EDUCATION

Bachelor degree on Communication and Mass Media, Universidad del Noroeste, Hermosillo, Mexico, 1991, plus several courses, seminars and webinars on education, health issues, business, marketing and other subjects. 
CONVENTIONS AND CONTESTS 

Participant in the International Youth Village Program held in Japan in July and August 1991, being elected through national contest. This program was held fully in English language; it had more than 250 participants from 21 countries and was intended to create consciousness about the nature conservation, cultural diversity and globalization.  
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